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സംഗ്രഹം
വിരൂപാക്ഷനും സുഗ്രീവനും തമ്മിൽ പലവിധത്തിൽ
െപാരുതുന്നുണ്ടു്. എന്നാൽ, പരസ്പരം േതാൽപ്പിക്കു�
വാൻ കഴിയുന്നില്ല. െപെട്ടന്നു് സുഗ്രീവൻ വിരൂപാ�
ക്ഷെന്റ തലയിൽ ചാടി വീണു് കാലുെകാണ്ടു് പ്ര�
ഹരിക്കുന്നു. വിരൂപാക്ഷൻ മരിച്ചുവീഴുന്നു. പിന്നീടു്
മേഹാദരൻ സുഗ്രീവേനാെടതിർക്കാൻ എത്തുന്നു.
കരുത്തനായ അയാളുെട രൂപവും ബാഹുബലവും
കണ്ടു് വാനരപ്പട േപടിച്ചു് പലവഴിേക്കാടുന്നു. സു�
ഗ്രീവനും മേഹാദരനും തമ്മിൽ അതിഭയങ്കരമായ
യുദ്ധം തുടരുന്നു മേഹാദരൻ ഗദയും സുഗ്രീവൻ മുസ�
ലവുെമടുത്തു് െപാരുതുന്നു. പിന്നീടു് ൈകയും െമയ്യും
ഉപേയാഗിച്ചുള്ള ദ്വന്ദ്വ യുദ്ധമാണു്.

പാട്ടു് 1

എേന്നാടുേപാർെക്കതിരിടാകിെലതിർതാെവ-
ൻെറല്ലാമുൈരത്തിരുവരുംതിരിന്തൈറന്താർ
പിൻവാങ്കിയും െമയ്യിലടങ്കിയുെമഴുന്തും പിേമ്പ
തുടർന്തുമിടം ൈവത്തും വലം ൈവത്തും
എേന്നാടിവന്നരുതിവന്നരുതുെതേന്നാ-
ടീ വണ്ണേമ കരുതിനിൻറടലിൽ െവൽവാൻ
ഒന്നാർ കുലാന്തകരൈറന്തളവിൽവന്തീെലാട്ടും
തളർച്ചെയാരുവർക്കുെമാരുേപാതും

എേന്നാടു് യുദ്ധത്തിെനതിരിടാൻ കഴിയുെമങ്കിൽ
എതിർക്കുക എന്നു പറഞ്ഞു് ഇരുവരും തിരിഞ്ഞു
കറങ്ങി പ്രഹരം തുടങ്ങി. പിൻവാങ്ങിയും െമയ് ചു�
രുക്കിയും ഉയർന്നും പിന്നിൽ േചർന്നും ഇടത്തും
വലത്തും കറങ്ങിയും എേന്നാടിവന്നു ജയിക്കാൻ
കഴിയില്ല എന്നു വിചാരിച്ചു് ഇരുവരും കരുതിനിന്നു.
ശത്രുകുലത്തിനു് അന്തകരായ ഇരുവരും അറഞ്ഞ�
േപ്പാൾ (പ്രഹരം തുടർന്നേപ്പാൾ) ഒരാൾക്കും ഒരു
േനരവും ഒട്ടും തളർച്ച വന്നില്ല.

കുറിപ്പു്

അറയുക—അടിക്കുക, എതിരിടുക
ഒന്നാർ—ശത്രുക്കൾ
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ഒട്ടും തളർച്ചയന്നിചാചരനു കാണാ-
ഴ്ന്തുൾെക്കാണ്ടുതിഴ്ക്കിന ചിനത്തിെനാടു നൻറായ്
വട്ടം വളർന്ത മൈലെയാത്ത ചിൈലെയാൻറാൽ,
വമ്പാെലറിന്തലറിനാനരികൾേകാമാൻ
ചട്ടെറ്റഴും പറൈവ േനെരഴുന്തരക്കൻ
താവിക്കൈളന്തു ചിൈലയമ്പിൽ വളർവാളാൽ
െവട്ടിത്തിരിത്തകലവാങ്കിനനേന്നരം
വീഴ്ന്താൻ തളർന്തരികുലത്തരചന്മൺ േമൽ.

ഒട്ടും തളർച്ച നിശാചരനു് കാണാഞ്ഞു് ഉള്ളിൽ നി�
റഞ്ഞ േകാപേത്താെട വട്ടത്തിലുള്ള മല േപാെലാ�
രു പാറെയടുത്തു് ഊേക്കാെട എറിഞ്ഞു് കപീന്ദ്രൻ
അലറി. കുറ്റമറ്റ ഒരു പക്ഷിെയ േപാെല ഉയർന്നു
ചാടിെക്കാണ്ടു് ശിലയിൽ നിന്നു് രാക്ഷസൻ ഒഴി�
ഞ്ഞുമാറി. വിശ്വാസേത്താെട വലിയ വാൾ െകാ�
ണ്ടു് െവട്ടിത്തിരിഞ്ഞു ദൂെര മാറിേപ്പായി. അേന്നരം
സുഗ്രീവൻ തളർന്നു് ഭൂമിയിൽ വീണു.

കുറിപ്പു്

ചിനം— േകാപം
ചട്ടറ്റ—കുറ്റമറ്റ
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മൺമീതു വീഴ്ന്തവെനഴുന്തുണർന്തടിത്താൻ,
വേമ്പലും മുട്ടി െകാടേതറ്റവനും വീഴ്ന്താൻ
ഉണ്മാൻ മുഴുത്തവനുണർെന്തഴുന്തുെപായ് താ-
െനാേട്ടറൈണന്തു കവിമന്നെനയരക്കൻ
വിൺേമതിൽ വീഴ്ന്തതരം വീഴ്ന്തുതരക്കനുമേന്നരം
െമേയ്മലണിന്തകവചം മുറിന്തു െവട്ടാൽ
കണ്മായെമാത്തതരമിത്തരമായ്ന്താർ
കണ്ടീല പിന്നയുെമാരത്തലിരുപാടും.

നിലത്തു വീണ സുഗ്രീവനു് േബാധം വന്നു് എഴുേന്ന�
റ്റു. ശക്തിയുള്ള ൈകെകാണ്ടു് അടിച്ചു. അേതറ്റു്
രാക്ഷസനും വീണു. ഉള്ളിൽ േവദന മുഴുത്ത ആ
രാക്ഷസൻ േബാധം വന്നു് എഴുേന്നറ്റു സുഗ്രീവെന
സമീപിച്ചു. അയാളുെട െവേട്ടറ്റു് സുഗ്രീവൻ ആകാ�
ശം ഭൂമിയിൽ പതിച്ചതു േപാെല വീണു. ശരീരത്തി�
ലണിഞ്ഞിരുന്ന കവചം െവേട്ടറ്റു് മുറിഞ്ഞു. ഇന്ദ്ര�
ജാലെമന്ന േപാെല അറഞ്ഞിട്ടും (പ്രഹരിച്ചിട്ടും)
ഇരുവർക്കും ഒരു േക്ലശവും ഉണ്ടായില്ല.

കുറിപ്പു്

ഉണ്മാൽ—ഉള്ളിെല ദുഃഖം
അരക്കൻ—രാക്ഷസൻ
േമത്—ഭൂമി
കൺമായം—ഇന്ദ്രജാലം
അത്തൽ— േക്ലശം

പാട്ടു് 4

അത്തൽപ്പടുപ്പിെതൻറവൻ കരതലംെകാ-
ണ്ടേപ്പാതരക്കെനയരീന്തിരനടിത്താൻ
നത്തഞ്ചരന്തളർന്തുവീഴ്െന്തഴുന്തടിത്താൻ,
നൻറും കരുെത്താടു പരത്തിനകരത്താൽ,
ഒത്തങ്കു കമ്മിട മുഴുെത്തഴുമിടിത്തീ-
െയാച്ചപ്പടും പടി മുഴുക്കെമഴനൻറായ്
ചിത്തം കുൈലന്തനരടൽക്കളരി തന്നിൽ-
ത്തിഴ്ക്കും പൈടക്കവരടുത്തവരി രണ്ടും.

േവദനിപ്പിക്കണം എന്നു് നിശ്ചയിച്ചിട്ടു്, അേപ്പാൾ
കപീന്ദ്രനായ സുഗ്രീവൻ രാക്ഷസെന അടിച്ചു. വി�
രൂപാക്ഷൻ തളർന്നുവീണു. പിെന്ന എഴുേന്നറ്റു്
ഏറ്റവും കരുേത്താെട ൈകപരത്തി അടിച്ചു ആകാ�
ശത്തു് ഇടിമുഴങ്ങുന്നതു് േപാെലയായിരുന്നു ആ പ്ര�
ഹരം യുദ്ധക്കളത്തിൽ രണ്ടുേപരുെടയും മനസ്സു്
നല്ലതുേപാെല തളർന്നു.

കുറിപ്പു്

അത്തൽപ്പടുപ്പിതു്— േവദനിപ്പിക്കണം
നത്തഞ്ചരൻ—രാക്ഷസൻ
കമ്മിട—ആകാശത്തിൽ
കം —ഖം – ആകാശം
അടൽക്കളരി—യുദ്ധക്കളം
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തിഴ്ക്കുംചിനത്തിെനാടുപിമ്പുവന്തടിത്താൻ
െചൽവം മികും കവി കുലത്തരചൻ െവൽവാൻ
ഉൾെക്കാണ്ടേവാൈചേയാടുപിെന്നയുമടിത്താ-
നുമ്പർക്കു വമ്പൈകയൻ ൈവപവ െവലത്താൽ
കൾക്കം പിടിത്തരികുലെത്തയരിന്താന-
നക്കാലം നിചാചരനരീന്തിരനേന്നരം
െവെക്കൻറു പായ്ന്തു ചരണങ്കൾ െകാടുചാല-
പ്പീടിത്തനൻ നിചിചരൻ തൈലയിൽ നിൻേറ.

നിറഞ്ഞ േകാപേത്താെട പുകേഴറിയ കപീന്ദ്രൻ
ജയിക്കാനായി പിെന്നയും െചന്നടിച്ചു. വലിയ
ശബ്ദേത്താെട രാക്ഷസൻ പിെന്നയും അടിച്ചു.
ൈവഭവ ബലങ്ങേളാെട ഖഡ്ഗത്താൽ നിശാച�
രൻ കപികുലെത്ത അരിഞ്ഞു. അേന്നരം േവഗ�
ത്തിൽ ചാടി തലയിൽ കയറി നിന്നു് കാലുകൾ
െകാണ്ടു് സുഗ്രീവൻ അവെന താഡിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഓൈച—ഓശ – ശബ്ദം
ൈവപവബലം—ൈവഭവ ബലം
കൾക്കം—ഖഡ്ഗം
െവെക്കൻറ്— േവഗത്തിൽ, െപട്ടന്നു്
പീടിത്തനൻ—പീഡിപ്പിച്ചു

പാട്ടു് 6

നിൽക്കിൻറവൻ തൈല തന്മീതരികൾ േകാമാൻ
നിേന്നാരു േനരമുടൽവിട്ടവുയിേരാടും
െതക്കിൻറിൈചക്കവിടം വിട്ടു നടെപറ്റാൻ
െചൽവെങ്കാൾ കാലനകർപൂവുതിനിെയൻേറ
അക്കാലമിന്നിചാചരാതിപതി െചാല്ലാ-
ലാട്ടിത്തുരത്തിയരിവീരെര നുറുക്കി
പുക്കാനടൽക്കളം മേകാതരനടൽക്കായ്
െപാല്ലാർകുലം െപാടിപടുക്കും െവലമുേള്ളാൻ.

വിരൂപാക്ഷെന്റ തലയ്ക്കുമീെത കപീന്ദ്രൻ കയറി
നിന്നേപ്പാൾ ഉടൽവിട്ടു് അവൻ കാലനൂർ പൂകി.
അേപ്പാൾ രാവണെന്റ ആജ്ഞയനുസരിച്ചു് ശത്രുകു�
ലം െപാടിയാക്കാൻ തക്ക ബലമുള്ള മേഹാദരൻ
കപിവീരെര ആട്ടിപ്പായിച്ചു്, ശത്രുവിെന നുറുക്കി�
െക്കാണ്ടു് യുദ്ധത്തിനായി പടക്കളത്തിെലത്തി.

കുറിപ്പു്

തിൈച— ദിശ
നകർ—നഗരം
െചാല്ലാർകുലം—ശത്രുസമൂഹം
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ഉേള്ളാരു വാനരകുലം കൈലന്തുേപാർ
േതാേറ്റാടീതു പത്തു തിൈചയും കവികൾ േകാമാൻ
ഉേള്ളടം േനാക്കിയുെമങ്കൾക്കപയം നെല്ക
ൻെറാക്കമ്മേകാതരചരങ്കളിലൈറപ്പായ്
എേള്ളാളമാതരെവാന്നാെരെയതിരിട്ടാ-
ലില്ലാതരക്കനടലാെരയിനിെവൻേറ
െകാള്ളാെമൻറും നിൈനവിേനാടു തമ്പിയിൻ േപർ
കൂറിെക്കാടും കൈണ കടൂവി നടെകാണ്ടാൻ.

വാനരന്മാെരല്ലാം തളർന്നു. േപാരിൽ േതാറ്റു് പത്തു
ദിക്കിേലക്കുേമാടി. ആ മേഹാദരെന്റ ശരങ്ങളിൽ
അധിക ഭയം അവർക്കുണ്ടായി. അവർ സുഗ്രീവൻ
നിൽക്കുന്ന ദിക്കു േനാക്കി, ഞങ്ങൾക്കു് അഭയം
നൽകൂ എന്നു് പറഞ്ഞുെകാണ്ടു് ഓടി. ശത്രുക്കേളാടു്
എതിരിടുേമ്പാൾ എേള്ളാളം ആദരവില്ലാത്ത രാ�
ക്ഷസൻ എന്തായാലും ശത്രുക്കെള ജയിക്കാെമന്ന
വിചാരേത്താെട രാവണെന്റ േപർ ഉരുവിട്ടു് െകാടും
അമ്പുകൾ അയച്ചുെകാണ്ടു സഞ്ചരിച്ചു.

കുറിപ്പു്

അടലാർ—ശത്രുക്കൾ
േകാമാൻ—രാജാവു്

പാട്ടു് 8

െകാണ്ടാടിനാൻ കവികൾ േകാനവനുേട േപാർ
േകാപ്പും െപരിപ്പവും മുഴുെപ്പഴുമുടമ്പും
കണ്ടാൽ കരുത്തനിവെനൻറുരെചേയ്തന്തി-
ക്കാണായവൻചിൈലയമ്മാമൈലയിേന്നരായ്
വിണ്ടാർ കുലാന്തകെനറിന്തനനതമ്പാൽ
വീരൻ നുറുക്കിനൻമരാമരമവൻ ൈക-
െക്കാേണ്ടെയറിന്തവയരിന്തുലകിലിട്ടാൻ
കൂടമ്മേകാതരനേമ്മതിനിയിലമ്പാൽ.

കവിരാജനായ സുഗ്രീവൻ േപാരു് െകാണ്ടാടി.
േകാപാധിക്യവും മുഴുപ്പാർന്ന ഉടലും കണ്ടാൽ ഇവൻ
കരുത്തൻ എന്നുപറഞ്ഞു് മലയ്ക്കു തുല്യമായ വൻശി�
ലെയടുത്തു് രാക്ഷസനു േനെര എറിഞ്ഞു. അതു്
മേഹാദരൻ അമ്പുെകാണ്ടു് നുറുക്കി. സുഗ്രീവൻ ഒരു
സാലവൃക്ഷം എടുെത്തറിഞ്ഞു. ഉടെന മേഹാദരൻ
അമ്പുെകാണ്ടരിഞ്ഞു് അതു് യുദ്ധക്കളത്തിലിട്ടു.

കുറിപ്പു്

വിണ്ടാർ—ശത്രുക്കൾ
ചിൈല—ശില
അടൽപ്പുവി—യുദ്ധക്കളം
മരാമരം—സാല വൃക്ഷം
േമതിനി— േമദിനി – ഭൂമി
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അമ്പാലരക്കനവിരണ്ടു മരിയക്ക-
ണ്ടാക്കംമുഴുെത്തഴുചിനത്തിെനാടടുത്താൻ
വമ്പീടിേനാരു പരികം കതിരവൻതൻ
ൈമന്തൻ വരിൻറ ചരപന്തികെളെയല്ലാം
വൻ േപാരിൽ നിന്ത െചയ്തൈറന്തുലകിലിട്ടാൻ
വീരൻ തുരങ്കങ്കെള മിക്കപരികത്താൽ അേമ്പാടു
മിക്ക വിൈരേവാടു െകൈത ൈകെക്കാ-
ണ്ടപ്പൂതലത്തിട മേകാതരനും നിൻറാൻ.

അമ്പുെകാണ്ടു് രാക്ഷസൻ അവ രണ്ടും അരിഞ്ഞതു്
കണ്ടു്, വർദ്ധിച്ച േകാപേത്താെട ബലേമറിയ ഒരു
പരിഘം സുഗ്രീവൻ എടുത്തു്, വരുന്ന അമ്പുകെള�
െയല്ലാം േപാരിൽ തകർത്തു. രഥങ്ങൾ അശ്വങ്ങൾ
എന്നിവെയ വലിയ പരിഘം െകാണ്ടു് അടിച്ചു് നില�
ത്തിട്ടു. അേപ്പാൾ വളെര േവഗത്തിൽ മേഹാദരനും
ഒരു ഗദ ൈകെക്കാണ്ടു് ഭൂതലത്തിൽ നിന്നു.

കുറിപ്പു്

പരികം—പരിഘം
കതിരവൻ—സൂര്യൻ
ൈമന്തൻ—മകൻ
നിൈന്ത—നിന്ദ
തുരങ്കങ്കൾ—തുരഗങ്ങൾ – കുതിരകൾ
വിൈരവ്— േവഗം
െകൈത—ഗദ
പൂതലത്തിട—ഭൂതലത്തിൽ
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അപ്പൂതലത്തിടെയഴുന്തു െകൈത ൈകെകാണ്ട
േത്തരഴിത്തളവു പായ്ന്തവനടുത്താൻ
മുല്പാടുവന്തകവിേവന്തെനയിേതൽക്കും
മുേന്നകവീന്തിരൻ വിൈരന്തു പരികത്താൽ
അേപ്പാടഴിത്തനനടിത്തളവു മൺേമ-
ലാമാറു വീഴ്ന്തനനുറുങ്കിയ വിരണ്ടും
െകല്പാൽ തിരിന്തു െകൈതയും പരികവും േപാർ-
കിട്ടത്തിരിത്തിരുവരും പിൈണയും വമ്പാൽ.

ആ േതരു് നശിച്ചേപ്പാൾ ഗദയുെമടുത്തു് നിലത്തു
നിന്നു് ഉയർന്നു ചാടി മുമ്പിൽ നിന്ന സുഗ്രീവെന
മേഹാദരൻ അടിച്ചു. അേതൽക്കും മുമ്പു് സുഗ്രീവൻ
മേഹാദരെന പരിഘം െകാണ്ടു് അടിച്ചു. അേപ്പാൾ
ഗദയും പരിഘവും നുറുങ്ങി നിലത്തുവീണു. പിെന്ന�
യും അവർ ഇരുവരും വേമ്പാെട യുദ്ധം െചയ്തു.

കുറിപ്പു്

അഴിത്തളവു്—നശിപ്പിച്ചേപ്പാൾ
വീഴ്ന്തന—അവ വീണു
േപാർ കിട്ടി—യുദ്ധം െചയ്തു
മുർപ്പാടു്—മുമ്പിൽ
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വമ്പാർന്നപാനുതനയൻ മുതലെമാൻറാൽ
മാറ്റും മേകാതരെനയും കനമടിത്താൻ
തൻ പാടേതന്തും മുന്നേമ െകൈതയുേമന്തി-
ത്തൻേപാരിെലറ്റിനനരക്കനുമേന്നരം
മുമ്പാൽ മുടിന്തവണ്ണേമയവയുമ്മേഞ്ചൽ
മുറ്റെപ്പാടിന്തങ്കു കിടന്തനയിനിേപ്പാർ
എമ്പാടുമുട്ടി കരതണ്ടുരമിവറ്റാ-
േലവൻ െചകത്തിടയുയിർക്കുമവെനൻറാർ.

ശക്തനായ സുഗ്രീവൻ ഒരു മുസലം (ഇരുമ്പുലക്ക)
െകാണ്ടു് പിെന്നയും മേഹാദരെന അടിച്ചു. അതു്
തെന്റ േദഹത്തു് ഏൽക്കും മുമ്പു് ഗദയുേമന്തി മേഹാ�
ദരൻ പ്രഹരം തടഞ്ഞു. ഗദയും ഉലക്കയും െപാടി�
ഞ്ഞു. പിന്നീടു് മുഷ്ടി, െനഞ്ച് എന്നിവയാൽ തങ്ങ�
ളിൽ ആരാണു് ജീവിക്കുക എന്നവർ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

പാനു— ഭാനു – സൂര്യൻ
മുതലം—മുസലം – ഇരുമ്പുലക്ക
തൺേപാർ—നല്ല യുദ്ധം
മുറ്റ—പൂർണ്ണമായി
ചകത്തിട—ജഗത്തിൽ



േഡാ. േദവി െക

അസി. െപ്രാഫസർ, മലയാള വി�
ഭാഗം, േകരള േകന്ദ്ര സർവ്വകലാ�
ശാല.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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